
S/AC.52/2011/19  الأمــم المتحـدة 

 

  مجلس الأمن
Distr.: General 
28 June 2011 
Arabic 
Original: English 

 

 

010911  240811  11-47859 (A) 

*1147859* 

 ١٩٧٠لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بـالقرار        
        بشأن الجماهيرية العربية الليبية) ٢٠١١(

اللجنـة مـن    رئاسة   موجهة إلى    ٢٠١١يونيه  / حزيران ٢٢مذكرة شفوية مؤرخة        
  البعثة الدائمة لنيوزيلندا لدى الأمم المتحدة

    
 مجلـس الأمـن   لجنـة رئاسة ا إلى تهـدي البعـثة الدائمة لنيوزيلندا لدى الأمم المتحدة تحياته        
ــشأة  ــالقرار  المن ــة   ) ٢٠١١ (١٩٧٠عمــلا ب ــة الليبي ــة العربي ــشأن الجماهيري ــها والموســعة ب ولايت
 مــن ٢٥والفقــرة ) ٢٠١١ (١٩٧٠ مــن القــرار ٢٥، ووفقــا للفقــرة )٢٠١١ (١٩٧٣بــالقرار 
ــرار  ــا) ٢٠١١ (١٩٧٣الق ــر     فإنه ــه تقري ــق طي ــأن ترف ــشرف ب ــن  اتت ــواتع ــذته الخط ــتي اتخ ا  ال

  .الواردة في هذين القراريننيوزيلندا لتنفيذ التدابير 
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رئاسـة   الموجهـة إلى     ٢٠١١يونيـه   / حزيران ٢٢مرفق للمذكرة الشفوية المؤرخة         
  اللجنة من البعثة الدائمة لنيوزيلندا لدى الأمم المتحدة

  
 ١٩٧٠ مجلــس الأمــن تقريــر نيوزيلنــدا عــن تنفيــذ الجــزاءات المفروضــة بقــراريْ    

  )٢٠١١ (١٩٧٣  و)٢٠١١(
    
جميـع الـدول الأعـضاء      ”) ٢٠٠١ (١٩٧٠ه   من قرار  ٢٥الفقرة  في  دعا مجلس الأمن،      - ١

بــشأن الجماهيريــة ) ٢٠١١ (١٩٧٠مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا بــالقرار إلى أن تقــدم إلى لجنــة 
بغيـة   يوما من اتخاذ هذا القرار تقارير عن الخطوات الـتي اتخـذتها              ١٢٠في غضون   العربية الليبية   
  .“ من القرار تنفيذا فعالا١٧  و١٥  و١٠  و٩ تنفيذ الفقرات

علـى   جميـع الـدول  ”، )٢٠١١ (١٩٧٣ه  من قرار٢٥الفقرة  وحـث مجلس الأمن، في       - ٢
معلومـات تتـوافر لـديها عـن          وفريق الخـبراء، وخاصـة بتقـديم أي        أن تتعاون بالكامل مع اللجنة    

  .“)٢٠١١ (١٩٧٣ و) ٢٠١١ (١٩٧٠ نيـتنفيذ التدابير المنصوص عليها في القرار
) ٢٠١١( ١٩٧٠ مجلــس الأمــن وتــود نيوزيلنــدا أن تبلــغ اللجنــة بأنهــا نفــذت قــراريْ    - ٣
 الــتي ،٢٠١١لعــام ) ليبيــا(بموافقتــها علــى لــوائح جــزاءات الأمــم المتحــدة ) ٢٠١١( ١٩٧٣ و

ــدرت ــام    صـ ــدة لعـ ــم المتحـ ــانون الأمـ ــار قـ ــاذ  . ١٩٤٦في إطـ ــز النفـ ــوائح حيِّـ   فيودخلـــت اللـ
  .٢٠١١أبريل /نيسان ١
  

  الأسلحة  حظر- ) ٢٠١١( ١٩٧٠ من قرار مجلس الأمن ١٠ و ٩تنفيذ الفقرتين     
 من قرار   ١٠  و ٩الفقرتين  بموجب  تنفذ اللوائح حظر الأسلحة الكامل على ليبيا          - ٤

وهذا ما يشمل فـرض حظـر علـى تـصدير الأسـلحة مـن               . )٢٠١١ (١٩٧٠مجلس الأمن   
قـرار واسـتيراد الأسـلحة     ال مـن    ٩هنا بالاستثناءات الواردة في الفقرة      ر(نيوزيلندا إلى ليبيا    

نيوزيلندا من ليبيا؛ وحظر الأشخاص في نيوزيلنـدا ورعايـا نيوزيلنـدا خـارج نيوزيلنـدا                  إلى
من بيع الأسلحة المعتزم استيرادها إلى ليبيا أو تصديرها منها أو التعامل بطريقة أخرى مـع                

 سفن نيوزيلنـدا أو طائراتهـا، أو الـسفن أو الطـائرات الـتي         هذه الأسلحة؛ وحظر استخدام   
يستأجرها رعايا نيوزيلندا، لنقل الأسلحة إلى ليبيا أو منها؛ وحظر الأشخاص في نيوزيلندا          
ورعايــا نيوزيلنــدا خــارج نيوزيلنــدا مــن تــوفير التــدريب أو المــساعدة التقنــيين فيمــا يتــصل  

  . ليبيابالأسلحة أو الأنشطة العسكرية لأشخاص في
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  حظر السفر - ) ٢٠١١( ١٩٧٠ من قرار مجلس الأمن ١٥تنفيذ الفقرة     
 اللوائح حظر السفر على الأفـراد المدرجـة أسمـاؤهم في المرفـق الأول لقـرار مجلـس             ذُنفِّتُ  - ٥

ــذين ) ٢٠١١( ١٩٧٣أو في المرفــق الأول لقــرار مجلــس الأمــن   ) ٢٠١١( ١٩٧٠الأمــن  أو ال
 ٢٢ والفقـرة ) ٢٠١١( ١٩٧٠قـرار   ال مـن    ١٥ا لمـا تقتـضيه الفقـرة        تحدد أسماءهم اللجنة، وفق ـ   

عـن طريـق منـع دخـول هـؤلاء الأفـراد إلى نيوزيلنـدا أو عبـورهم                  ) ٢٠١١( ١٩٧٣قـرار   المن  
وتسمح اللوائح باستثناءات من حظر السفر حيثما يتفق ذلك مـع الاسـتثناءات الـواردة في                . لها

  ).٢٠١١ (١٩٧٠قرار ال من ١٦الفقرة 
  

  تجميد الأصول - ) ٢٠١١( ١٩٧٠ من قرار مجلس الأمن ١٧يذ الفقرة تنف    
المحـددين علـى نحـو      الكيانـات   الأفـراد و   اللـوائح تـدابير تجميـد الأصـول علـى            ذُنفَّتُ  - ٦
 مـن قـرار     ٢٢، والفقـرة    )٢٠١١ (١٩٧٠ من قـرار مجلـس الأمـن         ١٧تقتضيه الفقرة    ما

صــول، أو المــال، أو الأوراق عــبر حظــر التعامــل في الأ ، )٢٠١١ (١٩٧٣ مجلــس الأمــن
الكيانــات الأفــراد أو لكيانــات المحــددين، وحظــر إرســال أمــوال إلى     ا للأفــراد أوالماليــة 
 ١٩وتنص اللـوائح علـى اسـتثناءات مـن الأصـول المجمـدة المدرجـة في الفقـرتين                  . المحددين

  ).٢٠١١ (١٩٧٠ مجلس الأمن  من قرار٢٠ و
  

  منطقة حظر الطيران - ) ٢٠١١( ١٩٧٣ الأمن  من قرار مجلس٧ و ٦تنفيذ الفقرتين     
عبر حظـر   ) ٢٠١١( ١٩٧٣ من قرار مجلس الأمن      ٧ و   ٦ اللوائح الفقرتين    ذُنفِّتُ  - ٧

  . ليبيا أو التحليق في أجوائهاإلىطائرات نيوزيلندا من الطيران 
  

ــرتين       ــذ الفقــ ــن   ١٨ و ١٧تنفيــ ــرار مجلــــس الأمــ ــن قــ ــر  - ) ٢٠١١( ١٩٧٣ مــ حظــ
  الجوية  الرحلات

عـن  ) ٢٠١١( ١٩٧٣ مـن قـرار مجلـس الأمـن          ١٨ و   ١٧ اللوائح الفقرتين    ذُنفِّتُ  - ٨
 أخـرى تحمـل مرتزقـة مـسلحين أو أسـلحة            اتطريق حرمان الطـائرات الليبيـة، وأيـة طـائر         

  . ليبيا، من الحق في الهبوط، في نيوزيلندا أو الإقلاع منها أو التحليق في أجوائهاقصدهام
  

  اليقظة المطالبة بممارسة - ) ٢٠١١( ١٩٧٣لس المتحدة  من قرار مج٢١تنفيذ الفقرة     
 ١٩٧٣ مـــن قـــرار مجلـــس الأمـــن ٢١لـــوحظ أن اللـــوائح تنفـــذ الفقـــرة للاســـتكمال   - ٩
وزيلنـدا والكيانـات   بالطلب من الأشخاص في نيوزيلندا، ورعايـا نيوزيلنـدا خـارج ني        ) ٢٠١١(

مـع   إجرائهـا معـاملات   ة عنـد     اليقظ ـ ممارسـة شُـكّلت بموجـب قـانون نيوزيلنـدا،          التي أنشئت أو  
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في العنـف واسـتخدام القـوة       فيهـا    يمكـن أن تـسهم المعـاملات         التيالشركات الليبية في الحالات     
  .المدنيين ضد
ويتاح على الرابط التـالي مزيـد مـن المعلومـات بـشأن تنفيـذ نيوزيلنـدا جـزاءات مجلـس                       - ١٠

: ٢٠١١لعـام   ) ليبيـا ( المتحـدة    الأمن، بما في ذلك نـسخة إلكترونيـة مـن لـوائح جـزاءات الأمـم               
http://mfat.govt.nz/Treaties-and-International-Law/09-United-Nations-Security-Council-

Sanctions/index.php.  
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